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59/174. 第二个世界土著人民国际十年 

 大会， 

 铭记 1993 年世界人权会议在《维也纳宣言和行动纲领》
1
 中确认土著人民的固

有尊严及其对社会发展和多元性的独特贡献，并大力重申国际社会将致力维护于

他们的经济、社会和文化福祉，以支持他们享有可持续发展的惠益， 

 重申各国应根据国际法采取协调一致的积极步骤，确保在平等和不歧视的基础上

尊重土著人民的所有人权和基本自由，同时确认他们的独特身份、文化和社会组

织的价值和多样性， 

 回顾其 1993 年 12 月 21 日第 48/163 号决议，其中宣布世界土著人民国际十年从

1994 年 12 月 10 日开始，目的是加强国际合作，以解决土著人民在人权、环境、

发展、教育和卫生等领域所面临的问题， 

 又回顾其2003年 12月 22日第 58/158号决议和以往关于世界土著人民国际十年

的各项决议， 

 欣见十年期间取得的所有成就，尤其是土著问题常设论坛的设立，以及常设论坛、

促进和保护人权小组委员会土著居民问题工作组以及人权委员会土著人民人权

和基本自由状况特别报告员为实现十年的目标所作的贡献，例如常设论坛为造福

土著民族而正在文化、教育、环境、卫生、人权及社会和经济发展等领域开展的

综合工作方案， 

 适当注意到人权委员会 2004 年 4 月 21 日第 2004/62 号决议，
2
 其中委员会表示

深切关注，在世界许多地方，与总体人口的状况相比，土著人民的经济和社会状

                                                           
1
 A/CONF.157/24(Part I)和 Corr.1，第三章。 

2
 见《经济及社会理事会正式记录，2004 年，补编第 3号》（E/2004/23），第二章，A节。 
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况仍然没有保障，其人权持续遭到严重侵犯，并重申迫切需要确认、促进和更加

切实地保护其权利和自由， 

 回顾其在1994年 12月 23日第 49/214号决议中明确表示希望在国际十年期间通

过一项土著人民权利宣言，并在 1995 年 12 月 21 日第 50/157 号决议中将争取大

会通过一项土著人民权利宣言定为十年的主要目标，同时注意到人权委员会 1995

年 3月 3日第 1995/32号决议
3
 所设负责拟订土著人民权利宣言草案的委员会不

限成员名额闭会期间工作组在最近几轮谈判中取得的进展， 

 认识到必须同土著人民协商和合作规划并执行十年活动方案，并且需要国际社会

提供充足的财政支助， 

 1. 宣布第二个世界土著人民国际十年从 2005 年 1 月 1 日开始； 

 2. 决定第二个十年的目标应是进一步加强国际合作，以解决土著人民在文化、

教育、卫生、人权、环境及社会和经济发展等领域所面临的问题，途径是开展着

重行动的方案和具体项目、增加技术援助和进行有关的标准制订活动； 

 3. 请秘书长任命主管经济和社会事务副秘书长担任第二个十年的协调员； 

 4. 请协调员与各国政府、土著问题常设论坛和联合国系统其他相关机构和机

制、联合国人权事务高级专员办事处、土著问题机构间支助小组其他成员以及土

著组织和非政府组织进行充分合作与协商，以便履行任务； 

 5. 邀请各国政府确保在与土著人民充分协商和协作的基础上规划和执行第二

个十年的活动和目标； 

 6. 呼吁各专门机构、区域委员会、金融和发展机构及联合国系统其他相关组织

加紧努力，在编制预算和拟订方案时特别考虑到土著人民的需要； 

 7. 请秘书长为第二个十年设立自愿基金，就所有法律目的和效力而言，该基金

应当以继承大会第 48/163 号、49/214 号和 50/157 号决议为本十年所设的现有自

愿基金的方式设立和履行职能； 

 8. 授权秘书长接受和管理各国政府、政府间组织和非政府组织、土著组织和私

人机构及个人的自愿捐款，以便资助第二个十年期间的项目和方案； 

 9. 敦促各国政府、政府间组织和非政府组织向秘书长所设的第二个十年自愿基

金捐款，并邀请土著组织和私人机构及个人也这样做； 

 10. 敦促联合国各主管机关、方案和专门机构在规划第二个十年的活动时，审查

如何可以更有效地利用现有的方案和资源造福土著人民，包括探讨如何纳入土著

人民的观点或加强其活动； 

                                                           
3
 同上，《1995 年，补编第 3 号》和更正（E/1995/23 和 Corr.1 和 2），第二章，A节。 
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 11. 决定在第二个十年期间继续每年在纽约、日内瓦和联合国其他办事处举行土

著人民国际日庆祝活动，请秘书长在现有资源范围内支持国际日的庆祝活动，并

鼓励各国政府在国家一级庆祝国际日； 

 12. 敦促参与谈判进程的各方尽最大努力，顺利完成人权委员会第 1995/32 号决

议
3 
所设不限成员名额闭会期间工作组的任务，并尽快提出联合国土著民族权利

宣言最后草案以便通过； 

 13. 请秘书长给予一切必要协助，以确保第二个十年的成功； 

 14. 又请秘书长根据第一个十年的成就，向大会第六十届会议提出关于第二个十

年综合行动方案的报告； 

 15. 决定将题为“土著问题”的项目列入第六十届会议临时议程。 

 

 

2004 年 12 月 20 日 

第 74 次全体会议 
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